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MINISTRY OF SCIENCE CALL FOR EIGHT DOCTORAL CONTRACTS  
AT BGSMATH 

Guide for English speaking applicant 
 
The 2018 call can be found in Spanish here (PDF file). A manual produced 
by the Ministry (in Spanish) can be found here (PDF file).  
 

Characteristics of contracts 
The aim of the contracts is to develop a doctoral training project in one of 
the research groups of the Barcelona Graduate School of Mathematics 
(BGSMath). Each contract is attached to a research project, either to the 
Maria de Maeztu project (2 contracts), or to MTM projects of a BGSMath 
groups (8 contracts). 
Each contract is for at most four years and finishes upon completion of the 
PhD thesis. The yearly gross salary is 16,422€. Besides, fellows can benefit 
from an allowance of 6,250€ maximum to be enjoyed during the pre-
doctoral training to cover the registration fees of the PhD programmes and 
research stays (one month minimum) covering only travelling and 
accommodation. 
In case the thesis is completed before the fourth year, a new one-year 
postdoctoral contract, with gross salary of 19,000€, may be issued. 
 
Eligibility conditions 
Applicants should fulfil, at the time of signature of the contract, the 
conditions of being registered in a PhD programme in Mathematics either 
at Universitat de Barcelona, Universitat Autònoma de Barcelona, or 
Universitat Politècnica de Catalunya.  It is not required to be registered or 
accepted at the time of application but an acceptance letter will be required 
shortly after submission. For this reason, the candidate should contact the 
host group for a potential advisor and guidance through this process.  
 
The call establishes that the outcome of the selection process will be 
available in about six months. 
Typically, to register in such a programme applicants should have 
completed a bachelor and a master, or else having completed at least 300 
ECTS of which at least 60 corresponding to a Master programme.  
Candidates may confirm their eligibility by contacting the coordinators of 
the above mentioned programmes: 
coord.doctorat.matematiques@mat.uab.cat 

sec-matematiques@ub.edu 

doctoma.fme@upc.edu 

http://www.ciencia.gob.es/stfls/MICINN/Ayudas/PE_2017_2020/PE_Promocion_Talento_Empleabilidad/Subprograma_Estatal_Formacion_IDi/FICHEROS/Contratos_Predoctorales_Formacion_Doctores_2018/Convocatoria_predoctorales_2018_def_firmada_SEUIDI.pdf
http://www.ciencia.gob.es/stfls/MICINN/Ayudas/PE_2017_2020/PE_Promocion_Talento_Empleabilidad/Subprograma_Estatal_Formacion_IDi/FICHEROS/Contratos_Predoctorales_Formacion_Doctores_2018/GUIA_APLICACION_SOLICITUD_PREDOCTORAL_2018.pdf
mailto:coord.doctorat.matematiques@uab.cat
mailto:sec-matematiques@ub.edu
mailto:doctoma.fme@upc.edu
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Applicants should have not enjoyed a similar contract for more than 12 
months at the time of application. 
 

Key preliminary information about the call 
Deadline: 29 October, at 15:00 (CET) 
Documents to be prepared: 

• Copy of valid Passport, in case of non-Spanish applicants not 
resident in Spain 

• CV, in Spanish or English 

• Certified academic records, in Spanish or English, of both the 
bachelor and masters degrees, and others.  These must include all 
grades obtained at the time of application. If issued by a non 
Spanish institution, the grading system should be explained. 
When not in Spanish or English, an official translation to Spanish 
or English must be provided. 

 

 
Research projects available at BGSMath 
The BGSMath - María de Maeztu projects are those with the following 
codes: 

• (Analysis and PDEs) MDM-2014-0445. Contact person: 

Xavier Cabré, UPC. 

• (Algebra, Geometry, Topology) MDM-2014-0445. Contact 

person: Rosa María Miró-Roig, UB. 

 

Besides, we have projects run by BGSMath groups with codes:  

• MTM2017-82166-P. Geometric, algebraic and probabilistic 

combinatorics. PI: Oriol Serra, Juanjo Rué (UPC). 

• MTM2017-84214-C2-1-P. Ecuaciones en derivadas parciales: 

problemas de reaccion-difusion, integro-diferenciales y 

geometricos. PI: Xavier Cabré (UPC). 

• MTM2017-86795-C3-3-P. Holomorphic Dynamics. PI: Núria 

Fagella (UB). 

• MTM2017-86795-C3-1-P. Sistemas dinámicos en baja 

dimensión y aplicacions. PI: Lluís Alsedà (UAB/CRM). 
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• MTM2017-83487-P. Structure and classification of rings, 

modules and C*-algebras: interactions with dynamics, 

combinatorics and topology. PI: Pere Ara (UAB). 

• MTM2017-85666-P. Probabilistic and geometrical aspects of 

function theory. PI: Artur Nicolau (UAB). 

• MTM2017-83499-P. Holomorphic function spaces and point 

processes. PI: Carme Cascante, Joaquim Ortega Cerdà (UB) 

• BFU2017-86026-R. Dinámica de los circuitos neuronales 

distribuidos en la toma de decisions. PI: Klaus Wimmer (CRM) 
 

 

An abstract for each of these projects is available on the call page on the 
BGSMath website.    
 
Candidates may contact the “Investigador Principal 1” (PI) to inquire about 
details of the doctoral training project and the potential advisors (see also 
the webpage of the BGSMath, https://bgsmath.cat/bgsmath-faculty/, to 
contact the PI of each project). 
The complete list of all available projects funded by the Spanish Ministry of 
Science can be found here (MdM-SO), and here of all the other research 
projects associated with a PhD position.  
 
Preliminary information  
The following information is extracted from the Ministry guide. The only 
official reference is that document, in Spanish. We translated and adapted 
its content for your convenience. 
 
Computer requirements 
Since the forms are generated in PDF format, you must have ACROBAT 
READER (v. 8) installed. 
Navigation between screens 
Navigation between screens of the application form cannot be done using 
the buttons back/forward of your browser. Please use the tabs of the drop-
down side menu of the application. 
Application buttons 
“Revisar” 
It means “check”. It allows checking that the data entered is correct. It must 
be used at least every time you finish filling in each of the sections 
(“pestañas” = “tabs”). If data are correct, a message will appear: 

https://bgsmath.cat/event/open-call-phd-positions-ministry-science-2018/
https://bgsmath.cat/bgsmath-faculty/
http://www.ciencia.gob.es/stfls/MICINN/Ayudas/PE_2017_2020/PE_Promocion_Talento_Empleabilidad/Subprograma_Estatal_Formacion_IDi/FICHEROS/Contratos_Predoctorales_Formacion_Doctores_2018/03_2017_CONTRATOS_PREDOC_SEV_MDM_web.pdf
http://www.ciencia.gob.es/stfls/MICINN/Ayudas/PE_2017_2020/PE_Promocion_Talento_Empleabilidad/Subprograma_Estatal_Formacion_IDi/FICHEROS/Contratos_Predoctorales_Formacion_Doctores_2018/01_2017_CONTRATOS_PREDOC_retosexcelencia_web.pdf
http://www.ciencia.gob.es/stfls/MICINN/Ayudas/PE_2017_2020/PE_Promocion_Talento_Empleabilidad/Subprograma_Estatal_Formacion_IDi/FICHEROS/Contratos_Predoctorales_Formacion_Doctores_2018/GUIA_APLICACION_SOLICITUD_PREDOCTORAL_2018.pdf
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“Guardar” 
It means “save”. It prevents the already recorded data from being 
accidentally deleted. Use this option frequently and mainly at the end of 
each section. Its use does not prevent further corrections. The following 
message should appear: 

 
PLEASE NOTE that the application gets disconnected after a period of 
inactivity. 
“Salir” 
It means: “log out”. This option takes you to the initial page of the 
application. 
 
Registering in the system 

 
In order for you to be able to access application platform, it is essential be 
included in the Unified Registry of Applicants (RUS). You may do so by 
accessing the following link: 
https://sede.micinn.gob.es/rus/  

https://sede.micinn.gob.es/rus/
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Click on “Registro Investigador”: 

 
 
For the registration, you need to enter your NIF, NIE or passport number; a 
screen will then open, in which you will be asked for a series of data that 
you must complete. In the “Usuario” (User) and “Clave” (Password) section, 
you must select a user and a password. The application will send your access 
data to the email address that you indicate at this moment. Once you have 
completed the form, click on the “Registrar” tab. 
 
Please note that the address you enter will be the one that will be used for 
any communication / notification that may occur during the application 
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process. Use the address at which you find it easier to receive 
communications / notifications. It is important that throughout the entire 
application process you do not modify this information. In case you need a 
modification of the personal data, you can do it after the scholarship is 
granted. 
Once you complete all the fields and “Registrado”, you will receive an email 
to activate your record. The platform will allow you to: 

- Change user 

- Remind you the password 

- Change the password 

 
Access the application platform 
Once you identify yourself with your User and Password on the homepage, 
you can access the application platform. You will see the following screen: 

 
 
Each applicant may submit only one application related to a research 
project. 
Clicking the “Añadir” (Add) button starts the process. You will see the list of 
available projects. Please think about your preferred project beforehand. 
Find it in the list and select it. You may search your project by reference or 
directly selected from the list. Then click on “Crear solicitud” (Create 
request).  
Once the request is created, the platform returns you to the home screen: 
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Please make sure the project you selected is the correct one. If this is the 
case, you may click on “Editar” (1); otherwise click on “Borrar” (erase) and 
start the process again. 
 
Application form 
From this moment on, you need to fill in all the data corresponding to the 
sections (“pestañas” = tabs) on the left of the screen. 

1. Personal data. You will select your personal data as of the Unified 

Registry of Applicants (RUS). Check that the data is correct. 

Remember that if you need to update or modify any of your data in 

the RUS, you can do it directly here: https://sede.micinn.gob.es/rus/  

2. Academic Data. Information about your studies is included here. 

3. Project/Centre. Here data about the selected project appears. You 

should only check that the data is correct. 

4. Add documents. Here you provide the documentation that must 

accompany your application. 

 
 

1. Personal data 

Select your personal data and click on “Guardar”.  

https://sede.micinn.gob.es/rus/
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Please note that if you a citizen and resident in Chile, Argentina, Colombia 
or Peru you can apply to María de Maeztu or Severo Ochoa projects under 
special conditions. Check the Guide for more details.   
 

2. Academic Data 

Please answer each of the questions: 

 
 
 
Do you have a degree of disability greater than or equal to 33%? 
Please note that in the text there is an error. Although it says “50%”, the 
call establishes that if you have a degree of 33% of disability you can access 
to the 10 especially reserved positions for people with a disability. 
If SI (Yes) is chosen, you will need to upload a “Doc. Acreditativo de poseer 
discapacidad >=33%” via the “Añadir documentos” (Add document) tab. 
The document needs to prove your degree of disability. 
 
Do you already have a doctor’s degree? 

http://www.ciencia.gob.es/stfls/MICINN/Ayudas/PE_2017_2020/PE_Promocion_Talento_Empleabilidad/Subprograma_Estatal_Formacion_IDi/FICHEROS/Contratos_Predoctorales_Formacion_Doctores_2018/GUIA_APLICACION_SOLICITUD_PREDOCTORAL_2018.pdf
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You should answer NO to this question. If you have one already, the call 
explicitly states that you are not entitled to apply for this scholarship. 
 
Have you already started your predoctoral training with funding from other 
sources within the framework of the “Plan Estatal de Investigación, 
Desarrollo e Innovación Tecnológica” (State Plan for Research, Development 
and Technological Innovation) or any of the previous National Plans or have 
you enjoyed a predoctoral contract for more than twelve months? 
You should answer NO to this question. If you have, the call explicitly states 
that you are not entitled to apply for this scholarship. 
 
Once you answer these questions, you proceed to “Revisar”. A message in 
the top part of the screen will appear, indicating that the page has been 
correctly validated (“La validación de la página es correcta”). Last step is to 
save it (“Guardar”). You will see a message: “Formulario guardado” (Form 
saved). 
 
 
 
Details of academic data 

 
Please answer each of the questions: 
Qualification you have obtained or you are about to obtain (“grado” is 
“degree” or “bachelor’s degree”) 
Country where you obtained it 
Year you began your studies   Year you obtained your qualification 
Have you obtained or are you about to obtain your master’s qualification? 
 
If you obtained your degree in Spain, you will need to select the university 
from the drop-down menu: 
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If you obtained your degree in another country, you will need to write down 
manually the name of the university and the exact name of the 
qualification: 
 

 
If you answer “Sí” to the question about your Masters, a new tab will 
appear, where you will have to select the country where you obtained it 
and the name of the Master: 
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You will also have to upload, in the “Añadir documentos” tab, a document 
certifying your master’s qualification (“Certificado de Máster”). Also, if you 
obtained it in Spain, as before, you will have to select the University where 
you obtained it, introduce the name of the master, the RUCT code, the 
beginning and the end year: 

 
 
Finally, “Revisar” and then “Guardar” as always.  
 

3. Project 

Here you will just see the name of the project you selected. 
 

4. Add documents 
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This is a very important step. Have all of your documents scanned and 
prepared on your computer. You can “visualizar” (see), “añadir” (add), or 
“borrar” (erase) your documents.  

 
 

1. Copy of a valid Passport, in case of foreign citizens not resident in 

Spanish territory 

2. Academic record (with grades) of the Master's degree issued by the 

academic entity, that is, official document stamped by the university. 

If you have not yet completed the degree, attach a certificate of 

passed grades at the time of application. You can enter one or more 

documents of this type, to record all the degrees you have obtained 

at the time of the application. 

3. Academic record (with grades) of your qualification issued by the 

academic entity, that is, official document stamped by the university. 

If you have not completed the degree, attach a certificate of passed 

exams at the time of application issued by the academic entity. You 

can enter one or more documents of this type, to record all the 

degrees you have obtained at the time of the application. 

4. Curriculum Vitae in free format in Spanish or English. 

5. Certificate of disability> = 33% (if declared). 

 
Please note that for the evaluation process, only the information contained 
in the CV and in the academic certifications presented during the 
application will be considered. You will not be able to update the info 
introduced here.  
Remember that once you attach all documents, you are note done yet! 
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Closing and sending your application 
Once you have saved all of the documents, please click on “Guía de los 
errores” (Error guide) to make sure there are no mistakes in the application: 
 

 
 
If you have no mistakes, a message like this will appear: 
La validación del formulario completo es correcta.  
 
If you have errors to correct, the guide will link you directly where you need 
to make the correction. 
 
The next step is to create a draft (“borrador”) of your application and save 
it: 
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If you are OK with the draft, you can proceed to “Definitivo” (Final): 

 
Please note that from this moment on, there is no way back. Please make 
sure you check all the data before sending it. 

 
 
Click on “Generar Documento” (generate document), then make sure you 
accept the following text: 

 
 
Then click on “Generar Documento”.  
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Up to this point you have created the application document. Now you need 
to sign it. If you have an electronic signature (available in Spain), you can go 
ahead and sign it (following the procedure described in the Ministry guide).  
Otherwise, you will need to print it and sign it. In order for you to do so, you 
have to click on “ver documento” (see the document) after you have 
generated it (“generado definitivo”). 

Once you print and sign it, you will have to makes sure it gets to: 
 
Subdivisión de Planificación y Gestión Administrativa  
División de Programación y Gestión Económica y Administrativa Agencia 
Estatal de Investigación  
Ministerio de Ciencia, Innovación y Universidades  
Pº de la Castellana, 162 planta 18 Pares  
28071 Madrid 
 
 
Then you will have to present it to the Ministry or to a post office (in Spain) 
or to the closest Spanish Embassy or Consulate (if you are not in Spain). 
Make sure you do so before the deadline expires.  
 
Please note that foreign post offices are not valid sites to present the 
application.  
 
 
 
 
 
 
 
Official pages 

Official page with the call (in Spanish)  
Instructions and help (in Spanish) 

 

http://www.ciencia.gob.es/stfls/MICINN/Ayudas/PE_2017_2020/PE_Promocion_Talento_Empleabilidad/Subprograma_Estatal_Formacion_IDi/FICHEROS/Contratos_Predoctorales_Formacion_Doctores_2018/GUIA_APLICACION_SOLICITUD_PREDOCTORAL_2018.pdf
http://www.ciencia.gob.es/portal/site/MICINN/menuitem.791459a43fdf738d70fd325001432ea0/?vgnextoid=131955e2d5e01610VgnVCM1000001d04140aRCRD&vgnextchannel=115222e988f75610VgnVCM1000001d04140aRCRD&vgnextfmt=formato2&id3=ed6c0217cb256610VgnVCM1000001d04140a____
http://www.ciencia.gob.es/stfls/MICINN/Ayudas/PE_2017_2020/PE_Promocion_Talento_Empleabilidad/Subprograma_Estatal_Formacion_IDi/FICHEROS/Contratos_Predoctorales_Formacion_Doctores_2018/GUIA_APLICACION_SOLICITUD_PREDOCTORAL_2018.pdf
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Contact  
For any question related to this call, you may contact: 
secretariat@bgsmath.cat  

mailto:secretariat@bgsmath.cat

